Genesis 4:14





- this begins with the demonstrative adverb or interjection HEN, meaning “Lo! Behold!,” calling attention to some fact upon which action is to be taken.  In modern English we say things like “Look! Wait a minute!”  This is followed second masculine singular piel perfect from the verb GARASH, which means “to drive out, to drive away.”  Then we have the object marker ‘ETH with the first common singular suffix, meaning “me.”  Finally, we have the demonstrative use of the definite article with the masculine singular noun YOM, meaning “this day.”  The entire phrase is translated “Look!  You have driven me this day.”
- this is the preposition MIN with the preposition ‘AL, meaning “from upon.”  With this we have the common plural construct form of the noun PANEH, meaning “the face of” plus the definite article and feminine singular noun ‘ADAMAH, meaning “the ground.”  The phrase is translated “from upon the face of the ground.”
- this is the connective use of W, meaning “and” with the preposition MIN, meaning “from” and the common singular noun PANEH with a second masculine singular suffix, meaning “Your face.”  With this we have the first common singular niphil imperfect from the verb SATHAR, which means “to hide oneself; to be hidden.”  Literally this says “And from Your face I will be hidden”, which is an idiomatic expression, meaning “And I will escape Your notice” or “And You will not notice what happens to me.”

- this is the connective use of the W, meaning “And” plus the qal perfect first common singular from the verb HAYAH, meaning “I will become.”  With this we have the masculine singular qal participle from the verb NU’A, meaning “a drifter” plus the connective use of W, meaning “and” plus the masculine singular qal participle from the verb NUD, meaning “a wanderer.”  Finally, we have the preposition B plus the definite article and the common singular noun ‘ERETS, meaning “on the earth.”  The entire phrase is translated “And I will become a drifter and a wanderer on the earth.”

- this is the W consecutive with the third masculine singular qal perfect from the verb HAYAH, meaning “to be” and translated “And he will be.”  With this we have the masculine singular construct form of the noun KOL, meaning “all, every, whole; everyone, anyone, all those who” plus the masculine singular qal participle from the verb MATSA’ with the first common singular suffix.  The verb means “to find; to come upon.”  With KOL and the first common singular suffix this is translated “All finding me.”  Finally, we have the third masculine singular qal imperfect from the verb HARAG with the first common singular suffix “me.”  The verb HARAG is the same word used in verse 8 to describe what Cain did to Abel.  It means, “to kill.”  The phrase is translated “And anyone finding me will kill me.”
Gen 4:14 corrected translation
“Look!  You have driven me this day from upon the face of the ground.  And from Your face I will be hidden.  And I will become a drifter and a wanderer on the earth.  And anyone finding me will kill me.”  

Explanation:
1.  Cain is overwhelmed with arrogance.  He virtually tells the Lord to stop and pay attention to what he has to say.  The Lord should be using the interjection HEN toward Cain, not Cain toward the Lord.  Our Lord is being gracious; Cain is being a fool.

2.  Then Cain makes a series of statements, two are true, and two are false.


a.  The first statement is true.  The Lord has taken away Cain’s profession as a farmer.  One of the things Cain loved most was taken away from him, just as Cain had taken away from his parents one of the things they loved most--their son Abel.


b.  The second statement “And from Your face I will be hidden.” is not true.



(1)  This statement in Hebrew is an idiom, meaning “You will not notice what happens to me” or “You will not pay any attention to what happens to me.”



(2)  Nothing could be farther from the truth.  Cain is a believer in the Lord Jesus Christ, and the Lord loves him as much as He loves Adam, Eve, Abel, and the rest of the children of Adam and Eve.



(3)  Nothing is ever hidden from the notice of God.  God is omniscient.  He knows the end from the beginning.



(4)  What Cain did and what happens to Cain is a critical part of the appeal trial of Satan and the angelic conflict.  It is being watched by millions of angels.  Therefore, how could the Lord not pay attention to what happens to Cain?



(5)  Cain has the availability of acknowledging his sin to the Lord anytime he so desires.  The problem is he still does not think he did anything wrong.



(6)  In order for Cain to be forgiven and continue to be blessed by the Lord all he has to do is acknowledge his sinfulness to God just as David did in the psalms and just as all Church Age believers are taught in 1 Jn 1:9.



(7)  Cain’s cursing can be turned to blessing by Cain’s use of his own free will.  But Cain makes the decision not to admit his guilt and acknowledge his sin.  He refuses to do so.



(8)  Now in his reversionistic state of thinking, he has made himself believe that he will never be forgiven.  He thinks to himself, “Since there is no hope, what difference does it make if I admit I did wrong?”



(9)  There is no sin for which we cannot be forgiven by God.  That is why our Lord went to the Cross and bore all of our sins on the Cross and was judged for them, including Cain’s murder of Abel.



(10)  In effect, Cain is saying by this statement that God cannot and will not forgive him, no matter what he does.  This is motivated by Satan.  This is blasphemy.  This is a far worse sin than murder.  Cain is going from bad to worse as fast as he can.



(11)  The reversionistic believer cannot see reality.  He or she sees what they want to see, believes what they want to believe, and lies to himself to justify his actions.  Cain does not want to admit his guilt.  Therefore, in order to justify his adamant desire not to admit his guilt, he tells himself that God will never forgive him anyway; so why bother?



(12)  Here we see the three arrogance skills coming together in the mind of the reversionist to produce blackout of the soul and scar tissue of the soul.




(a)  Cain is full of self-justification.  Therefore, he constantly thinks to himself, “I’m not guilty.  I did nothing wrong.” and then says, “Am I my brother’s guardian.”




(b)  He is full of self-deception.  He thinks God will never forgive him—“from Your face I will be hidden.”




(c)  He is full of self-absorption—“anyone finding me will kill me.”


(13)  With blackout of the soul from the truth of the word of God and with scar tissue of the soul covering up any truth Cain has ever learned all Cain can do is make up lies and tell them to himself.


c.  The third statement is true; he will become a drifter and wanderer on the earth.  Cain listened to what the Lord said and heard his judgment clearly.  Then he immediately begins adding things to it which are not true.  He does this again with the next statement.


d.  The forth statement “anyone finding me will kill me” is an assumption on his part, not a fact.



(1)  Cain makes this up to try and get out of his punishment.



(2)  Cain is attempting to play upon the sympathy of the Lord to reverse His decision and let Cain off the hook.  The Lord will not do this, as we shall see in the next verse.  In fact, the Lord will only increase Cain’s judgment because of this arrogant statement by Cain.



(3)  All the people finding Cain will be the brothers,  sons, grandsons, and great-grandsons of Cain’s brothers.  Most people finding Cain will be scared that he will try to kill them as well and keep their distance.



(4)  This statement clearly indicates that Cain understands he will be hated, feared, and despised by others.  The Lord does not do this to Cain.  Cain has done this to himself by his own actions against his brother.



(5)  Cain does not want to have happen to him what he himself did to his own brother.  Cain did not listen to his brother’s cries for mercy, but Cain sends up the same cries for mercy and expects God to listen to him.  Such is the hypocrisy of the believer in degeneracy and reversionism.
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